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1. НАРУЖНЫЙ БЛОК 

1.1. ПРЕДИСЛОВИЕ 

1.1.1. Прочтите руководство перед эксплуатацией 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Не используйте другие средства, кроме тех, которые рекомендованы производителем для 

ускорения процесса разморозки или очистки. Прибор следует хранить в помещении без 

источников воспламенения (например, открытого огня, газового прибора или 

электронагревателя). 

Не прокалывать и не сжигать. 

Имейте в виду, что хладагенты могут не иметь запаха. 

 

Первоначальные проверки безопасности должны включать: 

 Конденсаторы разряжаются: это должно быть сделано безопасным способом, чтобы 

избежать возможности искрения; 

 Во время зарядки, восстановления или продувки системы никакие электрические 

компоненты и проводка не находятся под напряжением; 

 Есть заземление. 

 

Меры безопасности 

Перед началом работы с системами, содержащими легковоспламеняющиеся хладагенты, 

необходимо провести проверку безопасности, чтобы свести к минимуму риск возгорания. При 

ремонте холодильной системы перед проведением работ  необходимо соблюдать следующие 

меры предосторожности. 

 

Порядок работы 

Работа должна выполняться в соответствии с контролируемой процедурой, чтобы свести к 

минимуму риск присутствия легковоспламеняющихся газов или паров во время выполнения 

работы. 

 

Общая рабочая зона 

Весь обслуживающий персонал и другие лица, работающие поблизости, должны быть 

проинструктированы о характере выполняемых работ. Следует избегать работы в закрытых 

помещениях. 

 

Проверка наличия хладагента 

До и во время работы необходимо проверить зону с помощью соответствующего детектора 

хладагента, чтобы технический специалист знал о потенциально воспламеняющихся 

атмосферах. Убедитесь, что используемое оборудование для обнаружения утечек подходит 

для использования с легковоспламеняющимися хладагентами, не образует искр, 

надлежащим образом герметизировано или искробезопасно. 

 

Наличие огнетушителя 

Если на холодильном оборудовании или любых связанных с ним частях должны проводиться 

какие-либо огневые работы, под рукой должно быть соответствующее оборудование для 



пожаротушения. Держите порошковый огнетушитель или огнетушитель с углекислым газом 

рядом с зоной заправки. 

 

 

 

Нет источников воспламенения 

Никто из лиц, выполняющих работы, связанные с холодильной системой, которые включают 

в себя открытие каких-либо трубопроводов, содержащих или содержащих горючий хладагент, 

не должен использовать какие-либо источники воспламенения таким образом, чтобы это 

могло привести к риску возгорания или взрыва. Все возможные источники воспламенения, 

включая курение сигарет, должны находиться на достаточном расстоянии от места установки, 

ремонта, демонтажа и утилизации, во время которых возможен выброс горючего хладагента 

в окружающее пространство. Перед началом работы следует осмотреть территорию вокруг 

оборудования, чтобы убедиться в отсутствии опасностей воспламенения или воспламенения. 

Должны быть вывешены таблички «Не курить». 

 

Вентилируемая площадь 

Перед проникновением в систему или выполнением каких-либо огневых работ убедитесь, что 

помещение находится на открытом воздухе или что оно достаточно проветривается. Степень 

вентиляции должна сохраняться в течение периода, когда выполняются работы. Вентиляция 

должна безопасно рассеивать любой выпущенный хладагент и предпочтительно выбрасывать 

его наружу в атмосферу. 

 

Проверки холодильного оборудования 

При замене электрических компонентов они должны соответствовать назначению и 

соответствовать техническим характеристикам. Необходимо всегда соблюдать рекомендации 

производителя по техническому обслуживанию и ремонту. В случае сомнений обратитесь за 

помощью в технический отдел производителя. 

К установкам, использующим легковоспламеняющиеся хладагенты, должны применяться 

следующие проверки: 

 Величина заправки соответствует размеру помещения, в котором установлены 

компоненты, содержащие хладагент; 

 Вентиляционное оборудование и выходы работают адекватно и не засорены; 

 Если используется непрямой холодильный контур, вторичный контур должен быть 

проверен на наличие хладагента; 

 Маркировка оборудования по-прежнему остается видимой и разборчивой. 

Неразборчивая маркировка и знаки должны быть исправлены; 

 Холодильные трубы или компоненты устанавливаются в таком месте, где маловероятно, 

что они будут подвергаться воздействию какого-либо вещества, которое может вызвать 

коррозию компонентов, содержащих хладагент, за исключением случаев, когда компоненты 

изготовлены из материалов, которые по своей природе устойчивы к коррозии или защищены 

от такой коррозии надлежащим образом. 

 

Ремонт герметичных компонентов 

1. При ремонте герметичных элементов все электропитание должно быть отключено от 

работающего оборудования до снятия пломб и т.п. Датчик обнаружения утечек должен быть 



расположен в наиболее критической точке, чтобы предупредить о потенциально опасной 

ситуации. 

 

2. Особое внимание следует уделить тому, чтобы гарантировать, что при работе с 

электрическими компонентами корпус не будет изменен таким образом, чтобы повлиять на 

уровень защиты. Изменения должны исключать повреждение кабелей, следует избегать 

чрезмерного количество соединений, клемм, не соответствующих исходной спецификации, 

повреждений уплотнений, неправильную установку сальников и т. д. 

Убедитесь, что устройство надежно закреплено. 

Убедитесь, что уплотнения или уплотнительные материалы не ухудшились до такой степени, 

что они больше не служат для предотвращения проникновения горючих газов. Запасные части 

должны соответствовать спецификациям производителя. 

 

Ремонт искробезопасных компонентов 

Не применяйте в цепи какие-либо постоянные индуктивные или емкостные нагрузки, не 

убедившись, что это не превысит допустимое напряжение и ток, разрешенные для 

используемого оборудования. Искробезопасные компоненты — это единственные типы, с 

которыми можно работать под напряжением в присутствии легковоспламеняющейся 

атмосферы. Испытательное оборудование должно иметь правильный номинал. 

Заменяйте компоненты только деталями, указанными производителем. Другие детали могут 

привести к возгоранию хладагента в атмосфере из-за утечки. 

ПРИМЕЧАНИЕ Использование силиконового герметика может снизить эффективность 

некоторых типов оборудования для обнаружения утечек. 

Искробезопасные компоненты не нужно изолировать перед работой с ними. 

 

Прокладка кабеля 

Убедитесь, что кабели не подвержены износу, коррозии, чрезмерному давлению, вибрации, 

острым краям или другим неблагоприятным воздействиям окружающей среды. Проверка 

также должна учитывать влияние старения или постоянной вибрации от таких источников, как 

компрессоры или вентиляторы. 

 

Обнаружение легковоспламеняющихся хладагентов 

Ни при каких обстоятельствах нельзя использовать потенциальные источники воспламенения 

при поиске или обнаружении утечек хладагента. Галогенная горелка (или любой другой 

детектор, использующий открытое пламя) не должна использоваться. 

 

Методы обнаружения утечек 

Следующие методы обнаружения утечек считаются приемлемыми для систем, содержащих 

легковоспламеняющиеся хладагенты. 

Электронные течеискатели должны использоваться для обнаружения 

легковоспламеняющихся хладагентов, но их чувствительность может быть недостаточной или 

может потребоваться повторная калибровка. (Оборудование для обнаружения должно быть 

откалибровано в зоне, свободной от хладагента.) Убедитесь, что детектор не является 

потенциальным источником воспламенения и подходит для используемого хладагента. 

Оборудование для обнаружения утечек должно быть настроено на процентное содержание 

НПВ хладагента и должно быть откалибровано в соответствии с используемым хладагентом, 



и должно быть подтверждено соответствующее процентное содержание газа (максимум 25 %). 

Жидкости для обнаружения утечек подходят для использования с большинством хладагентов, 

но следует избегать использования моющих средств, содержащих хлор, поскольку хлор может 

реагировать с хладагентом и вызывать коррозию медных труб. 

При подозрении на утечку все источники открытого огня должны быть удалены/потушены. 

Если обнаружена утечка хладагента, требующая пайки, все хладагенты должны быть 

извлечены из системы или изолированы (с помощью запорной арматуры) в части системы, 

удаленной от места утечки. Бескислородный азот (OFN) затем должен быть пропущен через 

систему как до, так и во время процесса пайки. 

 

 

Удаление и эвакуация 

При вскрытии контура хладагента для ремонта или для любой другой цели должны 

использоваться обычные процедуры. Тем не менее, важно следовать наилучшей практике, 

поскольку учитывается воспламеняемость. Следует придерживаться следующей процедуры: 

 Удалить хладагент; 

 Продуть контур инертным газом; 

 Ваккуумировать; 

 Снова продуйте инертным газом; 

 Разомкните цепь разрезанием или пайкой. 

Заправленный хладагент должен возвращаться в соответствующие баллоны. Система 

должна быть «промыта» OFN для обеспечения безопасности устройства. Этот процесс может 

потребоваться повторить несколько раз. Для этой задачи нельзя использовать сжатый воздух 

или кислород. 

Промывка должна быть достигнута путем нарушения вакуума в системе с помощью OFN и 

продолжения заполнения до достижения рабочего давления, затем сброса в атмосферу и, 

наконец, сброса до вакуума. Этот процесс должен повторяться до тех пор, пока в системе не 

останется хладагента. Когда используется последняя заправка OFN, давление в системе 

должно быть снижено до атмосферного, чтобы можно было выполнять работу. Эта операция 

абсолютно необходима, если предстоит пайка трубопроводов. 

Убедитесь, что выпускное отверстие вакуумного насоса не находится вблизи источников 

воспламенения и имеется вентиляция. 

 

Процедуры зарядки 

В дополнение к обычным процедурам заправки должны соблюдаться следующие требования: 

 Убедитесь, что при использовании заправочного оборудования не происходит 

загрязнения различными хладагентами. Шланги или трубопроводы должны быть как можно 

короче, чтобы свести к минимуму количество содержащегося в них хладагента.  

 Перед заправкой системы хладагентом убедитесь, что система охлаждения заземлена. 

 Пометьте систему после завершения заправки (если она еще не завершена). 

 Необходимо соблюдать крайнюю осторожность, чтобы не переполнить систему 

охлаждения. Перед заправкой система должна быть испытана под давлением с помощью OFN. 

Система должна быть проверена на герметичность после завершения зарядки перед вводом 

в эксплуатацию. Перед тем, как покинуть площадку, должно быть проведено последующее 

испытание на утечку. 

 



Вывод из эксплуатации 

Перед выполнением этой процедуры важно, чтобы техник полностью ознакомился с 

оборудованием и всеми его деталями. Рекомендуется безопасно извлекать все хладагенты. 

Перед выполнением задачи необходимо взять пробу масла и хладагента на случай, если 

потребуется анализ перед повторным использованием восстановленного хладагента. Важно, 

чтобы электроэнергия была доступна до начала работы. 

 Ознакомьтесь с оборудованием и его работой. 

 Изолируйте систему электрически. 

 Перед попыткой процедуры убедитесь, что: 

 ̧ При необходимости имеется механическое погрузочно-разгрузочное оборудование для 

работы с баллонами с хладагентом; 

 ̧ Все средства индивидуальной защиты имеются в наличии и правильно используются; 

 ̧ Процесс восстановления постоянно контролируется компетентным лицом; 

 ̧ Оборудование для восстановления и баллоны соответствуют соответствующим 

стандартам. 

 Откачайте систему хладагента, если это возможно. 

 Если вакуум невозможен, сделайте коллектор, чтобы хладагент можно было удалить из 

различных частей системы. 

 Перед подъемом убедитесь, что баллон находится на весах. 

 Запустите машину для восстановления и работайте в соответствии с инструкциями 

производителя. 

 Не переполняйте баллоны. (не более 80 % объема заправки жидкости). 

 Не превышайте максимальное рабочее давление баллона, даже временно. 

 Когда баллоны правильно заполнены и процесс завершен, убедитесь, что баллоны и 

оборудование быстро убраны с площадки, а все запорные клапаны на оборудовании закрыты. 

 Восстановленный хладагент нельзя заправлять в другую холодильную систему, если она 

не очищена и не проверена. 

 

Маркировка 

На оборудовании должна быть маркировка с указанием того, что оно было выведено из 

эксплуатации и с него был слит хладагент. Этикетка должна быть датирована и подписана. 

Убедитесь, что на оборудовании есть этикетки с указанием, что оно содержит 

легковоспламеняющийся хладагент. 

 

Восстановление 

При удалении хладагентов из системы для обслуживания или вывода из эксплуатации 

рекомендуется безопасно удалять все хладагенты. При перекачке хладагента в баллоны 

убедитесь, что используются только подходящие баллоны для сбора хладагента. Убедитесь, 

что имеется правильное количество баллонов для хранения всего обьёма системы. Все 

используемые баллоны предназначены для восстановленного хладагента и имеют 

маркировку для этого хладагента (т. е. специальные баллоны для восстановления хладагента). 

Баллоны должны быть укомплектованы предохранительным клапаном и соответствующей 

запорной арматурой в хорошем рабочем состоянии. Пустые рекуперационные баллоны 

вакуумируются и, если возможно, охлаждаются перед рекуперацией. 

Оборудование для рекуперации должно быть в хорошем рабочем состоянии с набором 

инструкций, касающихся оборудования, которое находится под рукой, и должно быть пригодно 



для рекуперации легковоспламеняющихся хладагентов. 

Кроме того, должен быть в наличии и в хорошем рабочем состоянии комплект калиброванных 

весов. 

Шланги должны быть в комплекте с герметичными разъединительными муфтами и в хорошем 

состоянии. Перед использованием рекуперативной машины убедитесь, что она находится в 

удовлетворительном рабочем состоянии, правильно обслуживается и что все связанные с ней 

электрические компоненты опломбированы для предотвращения воспламенения в случае 

выброса хладагента. Проконсультируйтесь с производителем, если сомневаетесь. 

Извлеченный хладагент должен быть возвращен поставщику хладагента в правильном 

баллоне для утилизации с составлением соответствующей накладной на передачу отходов. 

Не смешивайте хладагенты в блоках рекуперации и особенно в баллонах. 

Если необходимо удалить компрессоры или компрессорные масла, убедитесь, что они 

откачаны до приемлемого уровня, чтобы воспламеняющийся хладагент не остался в смазке. 

Процесс вакуумирования должен быть выполнен до возврата компрессора поставщикам. Для 

ускорения этого процесса следует использовать только электрический обогрев корпуса 

компрессора. Слив масла из системы должен выполняться безопасно. 

 

1.1.2. Условные обозначения 

Перечисленные здесь меры предосторожности делятся на следующие типы. Они очень важны, 

поэтому обязательно внимательно следуйте им. 

˻͋ΆΎ͔͙͔ͫͤͤ ͙͍͍ͫͣͦͦ͡Σ ͔͖ͤ͊ͤͫͤͤ·ͻ  ͤ͊ ͍͔͔ͤͯͭͪͤͤͣ ͙͙͡ ͤ͊ͪͯ͗ͤͦͣ ͔͋ͦ͟͡ 

Символы Значение Описание 

 

ПРЕДУПРЕЖД
ЕНИЕ 

Символ показывает, что в данном приборе 
используется легковоспламеняющийся 
хладагент. В случае утечки хладагента и 
воздействия внешнего источника 
воспламенения существует риск возгорания. 

 

ПРЕДУПРЕЖД
ЕНИЕ 

Символ показывает, что в этом приборе 
используется материал с низкой скоростью 
горения. Пожалуйста, держитесь подальше от 
источника огня. 

 

ОСТОРОЖНО 
Этот символ указывает на необходимость 
внимательно прочитать руководство по 
эксплуатации. 

 

ОСТОРОЖНО 

Этот символ указывает на то, что 
обслуживающий персонал должен 
обращаться с этим оборудованием в 
соответствии с руководством по установке. 

 

ОСТОРОЖНО 
Этот символ показывает, что доступна такая 
информация, как руководство по эксплуатации 
или руководство по установке. 



WARNIN

G 

 

1.1.3. Предупреждение 

Чтобы обеспечить пользователям безопасные условия труда и сохранность имущества, 

следуйте приведенным ниже инструкциям: 

 Неправильная эксплуатация может привести к травме или повреждению; 

 Пожалуйста, устанавливайте устройство в соответствии с местными законами, нормами 

и стандартами; 

 Подтвердите напряжение и частоту питания; 

 Устройство используется только с заземляющими розетками; 

 Вместе с блоком должен быть предложен независимый выключатель. 

1.1.4. Факторы безопасности 

Необходимо учитывать следующие факторы безопасности: 

 Пожалуйста, прочтите следующие предупреждения перед установкой; 

 Обязательно проверьте детали, требующие внимания, включая факторы безопасности; 

 После прочтения инструкций по установке обязательно сохраните их для дальнейшего 

использования. 

 

 

 

 

 

 

 

Убедитесь, что устройство установлено безопасно и надежно. 

 ̧ Если устройство не закреплено или не установлено, это может привести к повреждению. 

Минимальный вес опоры, необходимый для установки, составляет 21 г/м². 

 ̧ Если блок был установлен в закрытом помещении или в ограниченном пространстве, 

учитывайте размер помещения и вентиляцию, чтобы предотвратить удушье, вызванное 

утечкой хладагента. 

 Используйте специальный провод и закрепите его на клеммной колодке, чтобы 

соединение не оказывало давления на детали. 

 Неправильная проводка приведет к пожару. 

Пожалуйста, подключите провод питания точно в соответствии со схемой подключения в 

руководстве, чтобы избежать перегорания устройства или возгорания. 

 Обязательно используйте правильный материал во время установки. 

Использование неподходящих деталей или материалов может привести к возгоранию, 

поражению электрическим током или падению устройства. 

 Установите на землю безопасно, пожалуйста, прочитайте инструкции по установке. 

Неправильная установка может привести к возгоранию, поражению электрическим током, 

падению устройства или протечке воды. 

 Используйте профессиональные инструменты для выполнения электромонтажных работ. 

Если мощность источника питания недостаточна или цепь не замкнута, это может привести к 

возгоранию или поражению электрическим током. 

 Блок должен иметь заземляющее устройство. 

Если блок питания не имеет заземляющего устройства, не подключайте устройство. 

 Устройство должно быть снято и отремонтировано только профессиональным 



техническим специалистом. 

Неправильное перемещение или техническое обслуживание устройства может привести к 

утечке воды, поражению электрическим током или возгоранию. Пожалуйста, найдите 

профессионального техника, чтобы сделать это. 

 Не отключайте и не подключайте питание во время работы. Это может привести к 

возгоранию или поражению электрическим током. 

 Не прикасайтесь к устройству и не работайте с ним мокрыми руками. Это может привести 

к возгоранию или поражению электрическим током. 

 Не размещайте обогреватели или другие электроприборы рядом с проводом питания. 

Это может привести к возгоранию или поражению электрическим током. 

 Запрещается выливать воду непосредственно из агрегата. Не допускайте попадания 

воды на электрические компоненты. 

 

 

 

 Не устанавливайте устройство в местах, где может быть горючий газ. 

 Если вокруг устройства есть легковоспламеняющийся газ, это может привести к взрыву. 

В соответствии с инструкцией провести работы по дренажной системе и трубопроводу. Если 

дренажная система или трубопровод неисправны, произойдет утечка воды. И его следует 

немедленно утилизировать, чтобы предотвратить намокание и повреждение других 

предметов домашнего обихода. 

 Не очищайте устройство при включенном питании. Отключите питание перед очисткой 

устройства. В противном случае это может привести к травме от высокоскоростного 

вентилятора или поражению электрическим током. 

 Прекратите эксплуатацию устройства при возникновении проблемы или кода 

неисправности. 

Пожалуйста, отключите питание и остановите работу устройства. В противном случае это 

может привести к поражению электрическим током или возгоранию. 

 Будьте осторожны, если устройство не упаковано или не установлено. 

Обратите внимание на острые края и ребра теплообменника. 

 После установки или ремонта убедитесь в отсутствии утечки хладагента. 

Если хладагента недостаточно, установка не будет работать должным образом. 

 Установка внешнего блока должна быть ровной и прочной. 

Избегайте ненормальной вибрации и шума. 

 Не вставляйте пальцы в вентилятор и испаритель. 

Вентилятор, работающий на высокой скорости, может привести к серьезной травме. 

 Данное устройство не предназначено для физически или умственно слабых людей (в том 

числе детей) и не имеющих опыта и знаний в области систем отопления и охлаждения. Если 

только он не используется под руководством и наблюдением профессионального техника или 

если он не прошел обучение по использованию этого устройства. Дети должны использовать 

его под присмотром взрослых, чтобы обеспечить безопасное использование устройства. Если 

провод питания поврежден, его должен заменить профессиональный техник, чтобы избежать 

опасности. 

1.1.5. Рабочий диапазон температур блока 

1. Рабочий диапазон охлаждения                        2. Рабочий диапазон обогрева 

WARNING 

 



 

 

 

1.2. АКСЕССУАРЫ 

1.2.1. Комплект аксессуаров 

Имя  Количество 

Руководство по установке и 
эксплуатации 

 

1 

Руководство по эксплуатации 

 

1 

Медные гайки 

 

4 

Распорный болт M8 

 

4 

Датчик температуры 

 

4 



Настенная монтажная пластина 

 

1 

  



1.3. ОБЗОР УСТРОЙСТВА 

1.3.1. Размеры блока 

 

 

Единица измерения: (мм) 

Заводской номер A B C D E F 

PW-020DC 913 710 960 624 425 449 



 

 

Единица измерения: (мм) 

Заводской номер A B C D E F 

PW-030DC 
980 935 1030 670 399 460 

PW-040DC 



 

 

Единица измерения: (мм) 

Заводской номер A B C D E F 

PW-045DC 

998 1360 1053 623 390 468 PW-050DC 

PW-055DC 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



1.3.2. Основные части устройства 

                   Схема компонентов PW-020DC 

 

 Верхняя крышка  
Сборка четырехходового 

клапана 
 Двигатель вентилятора 

 Электрическая коробка  
Температура 

окружающей среды. 
Держатель датчика 

 Лопасть 

 Защитная сетка  Правая панель  
Направляющая 
пластина воздуха 

 Средняя  панель  Запорный клапан  Сетчатая крышка 

 
Пластинчатый 

теплообменник EVI 
 Ручка  Стабилизатор 

 EEV  Седла запорного клапана  Решётка радиатора 

 EEV от  EVI  Шасси  
Пластинчатый 
теплообменник 

 Жидкостный резервуар  
Передняя сервисная 

пластина 
 Левая панель 

 Компрессор  Поддержка двигателя  
Распределительная 

коробка 

 

 

 

 



Схема компонентов PW-030DC, PW-040DC 

 

 Верхняя крышка  Крепление двигателя  Правая пластина 

 Электрическая коробка  Защитная сетка  
Пластинчатый 

теплообменник ЭВИ 

 Стойка  Средняя пластина  Стабилизатор 

 Ребристый теплообменник  
Температура 

окружающей среды. 
Держатель датчика 

 EEV от  EVI 

 Левая панель  Резервуар для жидкости  
Передняя сервисная 

панель 

 
Направляющая пластина 

воздуха 
 EEV  Компрессор 

 Двигатель вентилятора  Задняя сервисная панель  Шасси 

 Лопасть  
Сборка четырехходового 

клапана 
  

 Сетчатая крышка  Ручка   

 

 

 

 



Схема компонентов PW-030DC, PW-040DC 380v 

 

 Верхняя крышка  Крепление двигателя  Ручка 

 Электрическая коробка  Защитная сетка  Правая панель 

 Стойка  Средняя пангель  
Пластинчатый 

теплообменник EVI 

 Ребристый теплообменник  
Температура 

окружающей среды. 
Держатель датчика 

 EEV  от  EVI 

 Левая решётка  Стабилизатор  
Передняя сервисная 

панель 

 
Направляющая пластина 

воздуха 
 Резервуар для жидкости  Компрессор 

 Двигатель вентилятора  EEV  Шасси 

 Лопасть  Задняя сервисная панель   

 Сетчатая крышка  
Сборка четырехходового 

клапана 
  

 

 

 

 



Схема компонентов PW-045DC 

 

 Сетчатая крышка  Левая пластина  
Сборка 

четырехходового 
клапана 

 
Направляющая пластина 

воздуха 
 Верхняя крышка  Ручка 

 Из Блэйда  Шасси  
Резервуар для 
жидкости 

 Ручка  Компрессор  Электрическая коробка 

 Двигатель вентилятора  
Седла запорного 

клапана 
 

Температура 
окружающей среды. 
Держатель датчика 

 Поддержка двигателя  Правая панель  
Распределительная 

коробка 

 
Передняя сервисная 

панель 
 EEV из EVI  Защитная сетка 

 
Газожидкостный 
сепаратор 

 EEV   

 
Ребристый 

теплообменник 
 

Пластинчатый 
теплообменник EVI 

  

  



Схема компонентов PW-045DC, PW-050DC, PW-055DC 

 

 

 Сетчатая крышка  
Ребристый 

теплообменник 
 EEV 

 
Направляющая панель 

воздуха 
 Левая панель  

Пластинчатый 
теплообменник EVI 

 Лопасть  Ящик стабилизатора  
Сборка 

четырехходового 
клапана 

 Ручка  Верхняя крышка  Ручка 

 Двигатель вентилятора  Шасси  
Резервуар для 
жидкости 

 Крепление двигателя  Компрессор  Электрическая коробка 

 
Передняя сервисная 

панель 
 

Седла запорного 
клапана 

 
Температура 

окружающей среды. 
Держатель датчика 

 Средняя панель  Правая панель  
Распределительная 

коробка 

 
Газожидкостный 
сепаратор 

 EEV от EVI  Защитная сетка 

 

 

 

 

 

 



Основные части электрической коробки агрегата  

Схема компонентов PW-020DC 

 

 

Схема компонентов PW-030DC, PW-040DC 

 

 

Схема компонентов PW-030DC, PW-040DC 380в 

 

 

 

 Electrical Box Cover 

 Driver Board 

 External Main Board 

 Electrical Box 

 Terminal Block 

 Cable Clamp 

 

 Driver Board 

 External Main Board 

 Electrical Box 

 Terminal Block 

 Cable Clamp 

 

 Reactor Box 

 Reactor 

 Fan Driver Board 

 Filter Board 

 Driver Board 

 External Main Board 

 Electrical Box 

 Terminal Block 

 Cable Clamp 

 



Схема компонентов PW-045DC 

 

 

Схема компонентов PW-045DC, PW-050DC, PW-055DC 

 

 

  

 Terminal Block 

 External Main Board 

 Terminal Fixing Plate 

 Electrical Box 

 High Frequency Inductor 

 Driver Board 

 

 External Main Board 

 Terminal Block 

 Terminal Fixing Plate 

 Electrical Box 

 Fan Driver Board 

 Filter Board 

 Driver Board 

 



1.4. УСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕ 

1.4.1. Транспортировка 

1. При хранении или перемещении теплового насоса он должен находиться в 

вертикальном положении. 

 

2. При перемещении теплового насоса не поднимайте водяной патрубок, так как 

титановый теплообменник внутри теплового насоса будет поврежден. 

 

1.4.2. Предварительные требования к установке 

Проверьте перед установкой 

 Пожалуйста, проверьте, соответствует ли паспортная табличка устройства 

заказу. 

 Убедитесь, что случайная документация для устройства завершена. 

 Пожалуйста, убедитесь, что устройство укомплектовано прилагаемыми 

аксессуарами. 

 Проверьте устройство на наличие повреждений при транспортировке. Если устройство 

имеет видимые повреждения, это должно быть отмечено в транспортной накладной 

транспортной компании, и следует попросить экспедитора немедленно приехать и осмотреть 

его. 

 

Оборудование, необходимое для установки вашего теплового насоса: 

 Кабель питания, соответствующий требованиям к электропитанию устройства. 

 Комплект байпаса и набор трубок из ПВХ, подходящих для вашей установки, а также 

съемник, клей для ПВХ и наждачная бумага. 

 Набор дюбелей и дюбелей, подходящих для крепления устройства к опоре. 

 Мы рекомендуем подключать блок к вашей установке с помощью гибких труб из ПВХ, 

чтобы уменьшить передачу вибраций. 

 Для подъема агрегата можно использовать подходящие крепежные шпильки. 

 

1.4.3. Место установки и пространство 

Пожалуйста, соблюдайте следующие правила, касающиеся выбора места расположения 

теплового насоса. 

 Наружный блок может быть установлен на балконе, крыше, земле или в любом другом 

месте, где он может быть легко установлен и надежно выдержит нагрузку. 

 Наружный блок не следует устанавливать рядом с другими источниками тепла, которые 



могут помешать нормальной работе наружного блока. 

 Наружный блок не следует устанавливать в непосредственной близости от агрессивных 

или легковоспламеняющихся газов. 

 Чтобы шум и выхлоп наружного блока как можно меньше воздействовали на окружающие 

помещения, где находятся активные люди. 

 Если установка расположена в месте, доступном для других людей, необходимо принять 

меры безопасности изоляции, такие как установка защитных ограждений. Это предотвратит 

вандализм и случайное повреждение, а также предотвратит открытие блока управления и 

оголение работающих электрических компонентов. 

 Наружные блоки не следует устанавливать в местах с большими колебаниями 

напряжения питания или сильными электромагнитными волнами. 

 Наружный блок не следует устанавливать в местах, где присутствуют 

легковоспламеняющиеся или взрывоопасные материалы. 

 Наружный блок не следует устанавливать в местах, где присутствуют испаряющиеся газы, 

такие как щелочные или кислотные. 

1.4.3.1. База установки 

 Агрегат должен быть установлен на ровном фундаменте, цокольном этаже или крыше, 

способных выдержать вес агрегата и обслуживающего персонала; пожалуйста, обратитесь к 

«паспортной табличке устройства» для определения веса устройства. 

 Если агрегат установлен на слишком большой высоте, недоступной для обслуживающего 

персонала, вокруг агрегата можно установить подходящие леса. Леса должны выдерживать 

вес обслуживающего персонала и сервисного оборудования. 

 Для наземного монтажа стальное основание агрегата должно быть размещено на ровном 

бетонном основании. Будьте осторожны, чтобы не соединить основание устройства с 

фундаментом здания, так как это может привести к передаче шума и вибрации. 

 При установке агрегата на крыше крыша должна быть достаточно прочной, чтобы 

выдержать вес агрегата и обслуживающего персонала. Агрегат может поддерживаться на 

бетонном фундаменте или раме из швеллерной стали, аналогичной той, которая используется 

для наземного монтажа. 

 В основании агрегата предусмотрены монтажные отверстия, которые можно 

использовать для крепления агрегата к фундаменту. 

 Между фундаментом и основанием наружного блока рекомендуется размещать 

демпфирующие пружинные виброизоляторы (особенно при установке блока на стальных 

кронштейнах и на верхнем этаже). Виброизоляторы должны быть правильно выбраны и 

установлены в соответствии с проектными требованиями, чтобы соответствовать 

требованиям виброизоляции и избежать передачи сплошного звука и резонанса. 

 Чтобы наружный блок был ровно расположен на фундаменте, необходимо перед 

размещением наружного блока убедиться, что плоскость, на которой он расположен, плоская. 

Уровень наружного блока следует проверить после установки, а угол наклона должен быть 

менее 5°; если установка оборудована заслонкой, уровень следует проверять после установки 

заслонки. 

 Вокруг агрегата должен быть дренажный канал для обеспечения беспрепятственного 

отвода воды, образующейся в результате дождевой воды, оттайки и конденсации тепла; если 

нет дренажного канала, добавьте поддон для воды в нижней части устройства и подведите 

его к подходящему месту с помощью трубы. 



 

 

1.4.3.2. Место для установки 

 Во избежание обратного потока воздуха из оребренного теплообменника и во избежание 

выхода агрегата из строя расстояние между агрегатом и окружающей его средой должно быть 

больше минимального рекомендуемого расстояния. Если это расстояние не будет обеспечено, 

поток воздуха через змеевик будет ограничен или возникнет обратный поток отработанного 

воздуха, что может повлиять на производительность агрегата или может произойти отказ в 

работе. 

 Чтобы обеспечить достаточный приток воздуха к змеевику конденсатора, при установке 

следует также учитывать влияние на отработанный воздух из агрегата, вызванное опусканием 

воздушного потока от высоких зданий, окружающих агрегат. 

 Если устройство должно быть установлено в месте с интенсивным движением воздуха, 

например, на открытой крыше, можно использовать такие меры, как карликовые стены или 

жалюзи, чтобы предотвратить влияние турбулентности на поступление воздуха в устройство. 

Если блок должен быть установлен с низкой стеной, его высота не должна превышать высоту 

блока, а расстояние между блоком и низкой стеной или жалюзи также должно соответствовать 

минимальным требованиям к расстоянию для установки блока. 

 

Агрегат должен быть установлен в месте с циркуляцией воздуха, без теплового излучения или 

других источников тепла, а допустимое минимальное расстояние между агрегатом и 

окружающими стенами или другими укрытиями составляет: расстояние между поверхностью 

воздухозаборника и поверхностью воздухозаборника более 300 мм, расстояние между 

каждыми двумя блоками более 600 мм, как показано на рисунке: 

Единица: мм 

 

Схема установки агрегата: 

1. Рекомендуется устанавливать блок в открытом положении без каких-либо 

препятствий, блокирующих выход воздуха из блока, как показано на схеме. 



 

 

 

 

 

2. Не рекомендуется устанавливать устройство в соответствии со следующим  методом 

установки. 

 Не заставляйте выпускное отверстие 

устройства дуть в воздухозаборное отверстие 

другого устройства и не заставляйте выходное 

отверстие устройства дуть в воздушное отверстие другого устройства. 

    

 Unit Min. Distance 

A mm 600 

B mm 300 

C mm 600 

 

 Unit Min. Distance 

B mm 300 

C mm 600 

D mm 600 

 



 

 Не располагайте воздухозаборники агрегата напротив друг друга и не блокируйте 

воздухозаборник агрегата стеной. 

 

 

 Не устанавливайте устройство вертикально вверх и вниз. Конденсат агрегата 

выводится из шасси. Если конденсат устройства капает на устройство, расположенное ниже, 

это легко может привести к замерзанию устройства ниже. 

 

1.4.3.3. Установка в холодном климате 

Если установка будет эксплуатироваться зимой и в месте установки возможно скопление 

снега, установка должна находиться на высоте не менее 100 мм над поверхностью снега для 

обеспечения циркуляции воздуха. 

В заснеженных районах должны быть установлены противоснеговые устройства. Чтобы не 

подвергаться воздействию снега, принята приподнятая платформа, а на входе и выходе 

воздуха установлен противоснежный навес. 

 

 



1.4.3.4. Установка в жарком климате 

Поскольку температура наружного воздуха измеряется с помощью термистора воздуха 

наружного блока, убедитесь, что наружный блок установлен в тени, или необходимо 

сконструировать навес, чтобы избежать прямого солнечного света, чтобы на него не влияло 

солнечное тепло. 

 

1.5. МОНТАЖ СОЕДИНИТЕЛЬНОЙ ТРУБЫ 

1.5.1. Меры предосторожности перед подключением 

Требования к подключению 

 Подсоедините основной блок к внутреннему блоку с помощью соединительной трубки, 

поставляемой с блоком. Перед подсоединением труб проверьте, на месте ли гайка 

соединительного соединения внутреннего блока. Убедитесь, что в соединительной трубе 

системы внутреннего блока нет посторонних предметов или воды, прежде чем подсоединять 

трубу IM, выход IM основного блока к входу IM внутреннего блока и вход IM основного блока к 

I.M. на выходе внутреннего блока. 

Соединительные соединения должны быть выполнены с помощью подходящего инструмента, 

чтобы удерживать внутрипроходное соединение резервуара для хранения воды, чтобы 

предотвратить его вращение и повреждение внутренней катушки или соединения, а затем 

скручивая его с помощью гаечного ключа. 

См. диаграмму ниже. 

 

 При вакуумировании давление в системе хладагента должно быть ниже 30 Па, при этом 

давление не должно повышаться в течение получаса. 

Схема эвакуации выглядит следующим образом. 

 



 

1.5.2. Трубопровод хладагента 

 ̧ Обнаружение утечки 

Используйте мыльную воду или течеискатель, чтобы проверить каждое соединение на 

наличие утечки или нет. 

Примечание: 

A - запорный клапан на стороне высокого давления 

B — запорный клапан на стороне низкого давления 

C и D — интерфейс соединительных труб внутреннего и наружного блоков. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.5.3. Способ подключения 



 

Модели 4~20 кВт 

Макс. длина трубопровода 
(H+L1) 

20м 

Максимальная разница в 
высоте (H) 

10м 

 

 ̧ Количество хладагента, которое необходимо добавить 

Когда длина соединительной трубы между внутренним и наружным блоками превышает 10 

метров, необходимо дозаправить хладагент. Количество добавляемого дополнительного 

хладагента следует рассчитывать в соответствии с длиной соединительной трубы между 

внутренним и наружным блоками. 

Метод расчета можно посмотреть в таблице ниже: 

 

 

 

 

 

 

 Model 
Max. Piping Length L(m) 

≤10m >10m 

Total additional refrigerant 
4/6 kW 0g (L-10)×20g 

9/13/16/18.5/20kW 0g (L-10)×38g 

 



1.6. СИЛОВАЯ ПРОВОДКА 

1.6.1. Перед подключением 

 

 

¶ Главный выключатель или другие компоненты разъединителя с отдельными точками 

подключения на всех ответвлениях должны быть включены в предписанную 

электрическую проводку в соответствии с применимыми местными законами и 

правилами. 

¶ Перед выполнением каких-либо подключений отключите питание. 

¶ Можно использовать только медный провод. 

¶ Не сжимайте пучки проводов и следите за тем, чтобы они не соприкасались с трубами 

и острыми краями. 

¶ Убедитесь, что на клеммные соединения не действует внешнее давление. 

¶ Вся внешняя проводка и компоненты должны быть установлены лицензированным 

электриком и должны соответствовать применимым местным законам и правилам. 

¶ Электропроводка на месте должна выполняться в соответствии со схемой 

подключения, поставляемой с устройством, и приведенными ниже инструкциями. 

¶ Всегда используйте специальный источник питания. Не используйте общий источник 

питания с другими устройствами. 

¶ Всегда стройте фундамент. Не заземляйте оборудование на водопроводную трубу, 

сетевой фильтр или телефонную землю. Неполное заземление может привести к 

поражению электрическим током. 

¶ Всегда устанавливайте прерыватель цепи замыкания на землю (30 мА). Невыполнение 

этого требования может привести к поражению электрическим током. 

¶ Обязательно установите необходимые предохранители или автоматические 

выключатели. 

 

 Меры предосторожности перед установкой 

 ̧ Закрепите провода так, чтобы они не соприкасались с трубами (особенно со стороны 

высокого давления). 

 ̧ Закрепите провода кабельными стяжками, как показано на схеме, чтобы они не касались 

трубы, особенно со стороны высокого давления. 

 ̧ Убедитесь, что на клеммный разъем не действует внешнее давление. 

 ̧ При установке автоматического выключателя защиты от замыканий на землю 

убедитесь, что он совместим с инвертором (устойчив к высокочастотному воздушному 

шуму), чтобы избежать ненужного отключения автоматического выключателя защиты от 

замыканий на землю. 

 

1.6.2. Электрическое подключение 

Автомат защиты от замыкания на землю должен быть быстродействующим на 30 мА (<0,1 

с). 

Пожалуйста, используйте кабель с правильным количеством жил и размером. 

Номинальные токи основаны на максимально допустимой рабочей температуре проводника 

(105°C/70°C) и номинальной температуре окружающей среды (40°C/25°C) и предполагают 

WARNING 

 



свободное разделение в воздухе для одного провода, с проводом перекрестные ссылки 

диаметра, как показано в таблице ниже. 

  

 

 ̧ Используйте шнур питания H07RN-F со всеми проводами, подключенными к стороне 

высокого напряжения, за исключением кабеля термистора и кабеля пользовательского 

разъема. 

 Оборудование должно быть заземлено. 

 ̧ Все высоковольтные внешние нагрузки должны быть заземлены, если они 

представляют собой металлические или заземленные розетки. 

 ̧ Все токи внешней нагрузки должны быть менее 0,2 А. Если токи отдельных нагрузок 

превышают 0,2 А, нагрузка должна управляться контактором переменного тока. 

 На клеммы «AHS1, AHS2», «DFR1, DFR2» и «ERR1, ERR2» подаются только сигналы 

переключения. 

 ̧ На клеммную колодку клемм «DI2, G» и «SG, EVU, G» поступает сигнал переключения. 

На приведенной ниже схеме показано расположение портов в устройстве. 

 

1. Секция проводки для подключения заказчиком 

 Откройте ручку с правой стороны устройства. 

 Секция проводки 

Вы можете использовать кабель связи для подключения наружного блока к внутреннему 

блоку, как показано ниже. 

 

 

Максимальный 
рабочий ток  (А) 

Площадь 
поперечного сечения 
проводников (AWG) 

Максимальный 
рабочий ток  (А) 

Площадь 
поперечного сечения 
проводников (AWG) 

≤3.0 ≥24 ≤15 ≥14 

≤4.6 ≥22 ≤21 ≥12 

≤6.5 ≥20 ≤28 ≥10 

≤8.5 ≥18 ≤40 ≥8 

≤11 ≥16 ≤55 ≥6 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1.7. ПРОБНЫЙ ЗАПУСК 

ВНИМАНИЕ: Перед включением теплового насоса внимательно проверьте всю проводку. 

1.7.1. Проверка перед пробным запуском 

Перед первым тестом подтвердите следующие пункты и напишите √ в таблице; 

Ã Правильно установлен агрегат 

Ã 
Напряжение источника питания соответствует 
номинальному напряжению устройства. 

Ã Правильное подключение труб и проводки 

Ã 
Входное и выходное отверстие для воздуха устройства 
разблокировано. 

Ã Дренаж и вентиляция разблокированы и нет утечки воды 

Ã Защита от протечек работает 

Ã Изоляция трубопровода работает 

Ã Заземляющий провод подключен правильно 

 

 

1.7.2. Пробный запуск 

Шаг 1: Запуск тестов можно начать после завершения всей установки; 

Шаг 2: Вся проводка и трубопроводы должны быть хорошо подключены и тщательно 

проверены, затем заполните резервуар водой до включения питания; 

Шаг 3: Выпустив весь воздух из труб и резервуара для воды, нажмите кнопку «ВКЛ/ВЫКЛ» 

на панели управления, чтобы устройство запустилось при заданной температуре; 

Шаг 4: Проверки во время текущего теста: 

 Ток устройства; 

 Кнопок на панели управления; 

 Экран дисплея; 

 Нет ли утечек во всей системе циркуляции отопления; 

 Слив конденсата в норме или нет; 

 Есть ли какие-либо необычные звуки или вибрации во время работы? 

  



 

1.8. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ПОДГОТОВКА К ЗИМЕ 

1.8.1. Обслуживание 

WARNING 

Перед выполнением работ по техническому обслуживанию агрегата убедитесь, что вы 

отключили электропитание. 

 ̧ Уборка 

a. Корпус теплового насоса необходимо протирать влажной тканью. Использование моющих 

средств или других бытовых средств может повредить поверхность корпуса и повлиять на 

его свойства. 

b. Испаритель в задней части теплового насоса необходимо тщательно очистить с помощью 

пылесоса и насадки с мягкой щеткой. 

 ̧ Ежегодное обслуживание 

Следующие операции должны выполняться квалифицированным специалистом не реже 

одного раза в год. 

a. Проведите проверку безопасности. 

b. Проверьте целостность электропроводки. 

c. Проверьте заземляющие соединения. 

d. Следите за состоянием манометра и наличием хладагента. 

1.8.2. Подготовка к зиме 

«Отключите питание теплового насоса 

перед очисткой, осмотром и ремонтом 

 

Когда вы не используете тепловой насос: 

а. Отключите электропитание, чтобы предотвратить механические повреждения. 

б. Слейте воду из машины. 

в. Накрывайте корпус машины, когда она не используется. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1.9. ПОРЯДОК СНЯТИЯ НАРУЖНЫХ ПАНЕЛЕЙ 

1.9.1. Инструкции по снятию наружных панелей 

Для блоков 4 кВт и 6 кВт процедура снятия такая же, как для блоков 9 кВт и 13 кВт, но 

количество откручиваемых винтов будет другим. 

 

 ̧ Модель PW-030DC, PW-040DC 

Порядок работы 

1. Снятие верхней крышки 
агрегата 
 
 
Выкрутите винты в 
соответствующих позициях на 
чертеже. 
 
Поднимите верхнюю крышку 
вверх, чтобы снять ее. 

 

2. Снятие передней сервисной 
панели 
 
 
 
Выкрутите винты в 
соответствующих позициях на 
чертеже. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Затем нажмите на переднюю 
панель вниз. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

3. Снятие ручки правой 
сервисной панели 
 
 
 
Выверните четыре винта, 
показанные на схеме. 
 
Снимите ручку после 
удаления винтов, теперь 
можно провести 
электропроводку 

 
 

 
4. Снятие правой сервисной 
панели 
 
Выверните винты, 
показанные на рисунке. 
 
Осторожно снимите правую 
сервисную пластину. 

 



5. Снятие задней сетки 
 
Удалите шесть винтов, 
показанных на рисунке. 
 
Снимите заднюю сетку после 
удаления винтов. 

 
6. Снятие пластины 
воздуховода 
 
 
 
Удалите винты, показанные на 
рисунке. 
 
 
 
 
 
Снимите пластину 
воздуховода после удаления 
винтов. 

 

 
 

 

 

 

  



 ̧ Моднль PW-045DC, PW-050DC, PW-055DC 

Порядок работы 

1. Снятие верхней крышки 
агрегата 
 
 
Удалите винты в 
соответствующих позициях на 
чертеже. 
 
Поднимите верхнюю крышку 
вверх, чтобы снять ее. 

 

2. Снятие передней сервисной 
панели 
 
 
 
Выверните винты в 
соответствующих позициях на 
чертеже. 
 
 
 
Нажмите на переднюю 
сервисную панель, чтобы 
освободить защелку. 
 
 
 
Снимите переднюю сервисную 
панель. 

 

3. Снятие панели воздуховода 
 
 
 
Выверните винты, показанные 
на схеме. 
 
 
 
Панель воздуховода можно 

 



снять. 
4. Снятие левой панели 
 
Выверните винты, показанные 
на рисунке. 
 
Снимите левую панель после 
удаления винтов. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Снятие задней сетки 
 
 
 
Вывверните винты, 
показанные на рисунке. 
 
 
Снимите заднюю сетку после 
удаления винтов. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4. Снятие правой сервисной 
панели. 
 
 
Удалите винты, показанные на 
рисунке. 
 
 
Выверните винты и осторожно 
снимите правую сервисную 
панель. 
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CUTION  

 

2. ВНУТРЕННИЙ БЛОК 

2.1. ПРЕДИСЛОВИЕ 

 

 

 ̧ Прежде чем прикасаться к электрическим клеммам, выключите выключатель питания. 

 ̧ Когда сервисные панели сняты, можно легко случайно коснуться токоведущих частей. 

 ̧ Никогда не оставляйте устройство без присмотра во время установки или 

обслуживания, когда сервисная панель снята. 

 ̧ Не прикасайтесь к водопроводным трубам во время и сразу после работы, так как они 

могут быть горячими и можно обжечься. 

 ̧ Во избежание травм дайте трубопроводу время вернуться к нормальной температуре 

или обязательно наденьте защитные перчатки. 

 ̧ Не прикасайтесь к переключателям мокрыми пальцами. Прикосновение к 

выключателю мокрыми пальцами может привести к поражению электрическим током. 

 ̧ Прежде чем прикасаться к токоведущим частям, отключите все источники питания 

устройства. 

 ̧ Разорвите и выбросьте пластиковые упаковочные пакеты, чтобы дети не играли с 

ними. Дети, играющие с пластиковыми пакетами, рискуют умереть от удушья. 

 ̧ Безопасно утилизируйте упаковочные материалы, такие как гвозди и другие 

металлические или деревянные детали, которые могут привести к травмам. 

 ̧ Попросите своего дилера или квалифицированный персонал выполнить монтажные 

работы в соответствии с данным руководством. Не устанавливайте устройство 

самостоятельно. Неправильная установка может привести к утечке воды, поражению 

электрическим током или возгоранию. 

 ̧ Обязательно используйте только указанные аксессуары и детали для монтажных 

работ. Неиспользование указанных деталей может привести к протечке воды, 

поражению электрическим током, возгоранию или падению устройства с крепления. 

 ̧ Установите устройство на фундамент, способный выдержать его вес. Недостаточная 

физическая сила может привести к падению оборудования и возможным травмам. 

 ̧ Выполняйте указанные монтажные работы с полным учетом сильного ветра, ураганов 

или землетрясений. Неправильно выполненные монтажные работы могут привести к 

несчастным случаям из-за падения оборудования. 

 ̧ Убедитесь, что все электромонтажные работы выполняются квалифицированным 

персоналом в соответствии с местными законами и нормами и данным руководством 

с использованием отдельной цепи. Недостаточная мощность цепи питания или 

неправильная электрическая конструкция могут привести к поражению электрическим 

током или возгоранию. 

 ̧ Обязательно установите прерыватель цепи замыкания на землю в соответствии с 

местными законами и правилами. Если не установить прерыватель цепи замыкания 

на землю, это может привести к поражению электрическим током и возгоранию. 

ВНИМАНИЕ 
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 ̧ Убедитесь, что вся проводка надежно закреплена. Используйте указанные провода и 

убедитесь, что клеммные соединения или провода защищены от воды и других 

неблагоприятных внешних воздействий. Неполное соединение или крепление может 

привести к пожару. 

 ̧ При подключении источника питания сформируйте провода таким образом, чтобы 

можно было надежно закрепить переднюю панель. Если передняя панель не 

установлена, возможен перегрев клемм, поражение электрическим током или 

возгорание. 

 ̧ После завершения монтажных работ проверьте, нет ли утечки хладагента. 

 ̧ Никогда не прикасайтесь напрямую к вытекающему хладагенту, так как это может 

привести к сильному обморожению. Не прикасайтесь к трубам хладагента во время и 

сразу после работы, так как трубы хладагента могут быть горячими или холодными, в 

зависимости от состояния хладагента, протекающего по трубопроводу хладагента, 

компрессору и другим частям контура хладагента. При прикосновении к трубкам 

хладагента возможны ожоги или обморожения. Во избежание травм дайте трубам 

время вернуться к нормальной температуре или, если вам необходимо прикоснуться 

к ним, обязательно наденьте защитные перчатки. 

 ̧ Не прикасайтесь к внутренним частям (насосу, резервному нагревателю и т. д.) во 

время и сразу после работы. Прикосновение к внутренним частям может вызвать 

ожоги. Во избежание травм дайте внутренним частям время, чтобы они вернулись к 

нормальной температуре, или, если вам необходимо прикоснуться к ним, обязательно 

наденьте защитные перчатки. 
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2.2. ОБЗОР УСТРОЙСТВА 

2.2.1. Размеры 
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2.2.2. Основные части устройства 

 

№. Сборочная единица 

1 Выпускной клапан воздуха 

2 Клапан сброса давления 

3 Переключатель потока воды 

4 Пластинчатый теплообменник 

5 

Датчики температуры: 5.1 - датчик температуры воды на выходе, 5.2 - датчик температуры воды 
на входе, 5.3 - датчик температуры на выходе из пластинчатого теплообменника, 5.4 - датчик 
температуры на входе в пластинчатый теплообменник, 5.5 - датчик общей температуры воды на 
выходе 

6 Помпа 

7 Трехходовой шаровой кран 

8 Входная труба 

9 Выходная труба отопления и охлаждения 

10 Дренажная труба 

11 Выпускная труба хладагента 

12 Входная труба хладагента 

13 Выпускная труба горячей воды 

14 8-литровый расширительный бак 

15 Электрический нагреватель 
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 Водоприемное шасси  
Передняя сервисная 

панель 
 Шасси 

 Проводной контроллер  
Электрический 
нагреватель 

 
Температура воды на 
выходе. Датчик 

 
Резиновый фиксирующий 

блок 
 Выхлопной клапан  Расширительный бак 

 
Электрический 

трехходовой клапан 
 PG-коннектор  

Переключатель потока 
воды 

 Сильфоны  Помпа  Клапан сброса давления 

 
Фиксированная рама 
пластинчатого 
теплообменника 

 
Температура воды на 
входе. Датчик 

 Верхняя крышка 

 Электрическая коробка  
Пластинчатый 
теплообменник 
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Основные части электрической коробки агрегата 

Для одной фазы 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Для трехфазного 

 Крышка электрической коробки 

 Кабельный зажим 

 Клеммный блок 

 Внутренняя основная плата 

 
Кронштейн автоматического 

выключателя 

 
Ручной сброс . Автоматический 

выключатель 

 
Авто. сбросить темп. 

Автоматический выключатель 

 Контактор переменного тока 

 Электрическая коробка 

 

 

  

 Крышка электрической коробки 

 Кабельный зажим 

 Клеммный блок 

 Внутренняя основная плата 

 
Кронштейн автоматического 

выключателя 

 
Ручной сброс . Автоматический 

выключатель 

 
Автоматически  сбросить темп. 
Автоматический выключатель 

 Контактор переменного тока 

 Электрическая коробка 
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2.3. УСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕ 

2.3.1. Место установки и пространство 

2.3.1.1. Требования перед установкой 

1. Внутренний блок необходимо крепить к стене. 

Процесс установки: 

 Сначала вырежьте отверстие в стене в соответствии со схемой сверления для 

внутреннего блока, в котором может помочь пластина для настенного монтажа, входящая в 

комплект поставки блока. 

 Прикрепите пластину для настенного монтажа к стене с помощью винтов. Важно 

убедиться, что пластина для настенного монтажа находится на одном уровне с полом. 

 Повесьте настенную пластину устройства на настенную монтажную пластину. 

Как показано на диаграмме. 

 

2. Когда устройство монтируется на стене, необходимо одновременно установить верхние 

крепежные отверстия, чтобы зафиксировать устройство, когда оно висит на стене, чтобы 

предотвратить движение устройства вверх по другим причинам и, таким образом, падение. 

3. Вход и выход воды внутреннего блока рекомендуется предварительно установить с 

шаровым краном, а не с задвижкой, чтобы облегчить снятие для последующего 

обслуживания. 
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4. Дополнительный электрический обогрев внутреннего блока оснащен функцией защиты 

от высокой температуры, которая автоматически отключает цепь электрического обогрева 

при обнаружении высокой температуры. Этот автоматический выключатель необходимо 

снять с панели внутреннего блока, а затем вручную сбросить автоматический выключатель 

после того, как он был переведен в режим защиты. 

Пожалуйста, убедитесь, что водяной насос работает правильно во время работы, чтобы 

избежать перегрузки электрообогрева из-за плохого водяного контура. 

5. Когда устройство монтируется на стене, убедитесь, что устройство установлено ровно, 

чтобы предотвратить наклон устройства и возникновение других проблем. 

 

2.3.1.2. Место для установки 

Требования к расстоянию для установки внутренних блоков в помещении показаны на 

схеме. 

 

 

 

2.3.2. Приложение 

Приведенные ниже примеры приложений приведены только для иллюстрации. 

Приложение 1 

Вспомогательный источник тепла может быть установлен либо на стороне горячей воды, 

либо на стороне отопления, в зависимости от фактических требований пользователя. 
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Приложение 2 

Вспомогательный источник тепла может быть установлен либо на стороне горячей воды, 

либо на стороне отопления, в зависимости от фактических требований пользователя.
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2.4. СИЛОВАЯ ПРОВОДКА 

2.4.1. Перед подключением 

Меры предосторожности перед установкой 

 ̧ Закрепите провода так, чтобы они не соприкасались с трубами (особенно со стороны 

высокого давления). 

 ̧ Закрепите провода кабельными стяжками, как показано на схеме, чтобы они не 

касались трубы, особенно со стороны высокого давления. 

 ̧ Убедитесь, что на клеммный разъем не действует внешнее давление. 

 ̧ При установке автоматического выключателя защиты от замыканий на землю 

убедитесь, что он совместим с инвертором (устойчив к высокочастотному воздушному 

шуму), чтобы избежать ненужного отключения автоматического выключателя защиты 

от замыканий на землю. 

 

2.4.2. Электрическое подключение 

1. Используйте шнур питания H07RN-F со всеми проводами, подключенными к стороне 

высокого напряжения, за исключением кабеля термистора и кабеля пользовательского 

разъема. 

Оборудование должно быть заземлено. 

2. Все высоковольтные внешние нагрузки должны быть заземлены, если они 

представляют собой металлические или заземленные розетки. 

3. Все токи внешней нагрузки должны быть менее 0,2 А. Если токи отдельных нагрузок 

превышают 0,2 А, нагрузка должна управляться контактором переменного тока. 

На клеммы «AHS1, AHS2», «DFR1, DFR2» и «ERR1, ERR2» подаются только сигналы 

переключения. 

4. На клеммную колодку клемм «DI2, G» и «SG, EVU, G» поступает сигнал переключения. 

2.4.2.1. Секция монтажной проводки заказчика 

 Откройте раздел проводки клиента 

1. Снятие передней панели: открутите 4 винта в нижней части внутреннего блока, затем 

поднимите переднюю панель вверх. 

2.Снятие крышки отсека проводки: после снятия передней панели отвинтите 4 винта на 

крышке, чтобы снять ее. 

3. Секция проводки  
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 Секция проводки 

220В~/50Гц: 

 

380В~/3Н~/50Гц: 
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2.4.2.2. Монтажное соединение 

 

Распе
чатать 

Подключиться к 
Распеча
тать 

Подключиться к 

20FF 
2# Трехходовой клапан (направление 
нагрева) 

AHS1 

Внешний источник тепла 

20Н 
2# Трехходовой клапан (направление 
охлаждения) 

AHS2 

30FF 
3# Трехходовой клапан (открытая 
циркуляция) 

DFR1 

Индикация разморозки 

30Н 
3# Трехходовой клапан (закрытая 
циркуляция) 

DFR2 

10FF 1# Трехходовой клапан (направление ГВС) ERR1 

Индикация неисправности 
10Н 

1# Трехходовой клапан (направление 
Нагрев+ГВС) 

ERR2 

HT 
Ремни электронагревателей с защитой от 
замерзания 

SL1 
Солнечный сигнал 

P_R Нижний возвратный водяной насос SL2 

P_S Солнечный насос DI2 
Переключатель дисплея 

P_M Смесительный водяной насос G 

H-L1 Термостат (H-сигнал) SG_G Умная сеть (SG) 

C-L1 Термостат (сигнал C) EVU-G Умная сеть (EVU) 

P_О Внешний циркуляционный насос TBH 
Электрический нагреватель для 
резервуара с водой 
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Функциональные инструкции: 
1. Выход. 
Метод контроля. 
Тип 1: разъем сухого типа без напряжения. 
Тип 2: Розетка обеспечивает сигнал для 
220В. Если ток нагрузки <0,2 А, нагрузку 
можно подключить непосредственно к 
розетке. 
Если ток нагрузки >= 0,2 А, к нагрузке 
необходимо подключить контактор 
переменного тока. 
 

1.Для трехходового клапана 

При установке водяного контура 
используйте трехпроводной трехходовой 
клапан, схема подключения трехходового 
клапана показана на следующей схеме. 

 
Технические характеристики проводки 
трехходового клапана показаны на 
следующей схеме. 

Источник питания 
220-240 В 

переменного тока 

Макс. Текущий 0,2 А 

Характеристики 
провода 

20АВГ/0.75мм² 

Метод управления Тип 2 

 
2# Подключение электромагнитного 3-
ходового клапана 
2 # электромагнитный трехходовой клапан 
используется для переключения контура 
кондиционирования воздуха, нагрева и 
охлаждающей воды, а линия управления 
трехходового клапана должна быть 
подключена к соответствующей точке на 
клеммной колодке устройства во время 
строительства и установки. . Когда 
кондиционер работает, в точке 
подключения 2OFF есть выход 220 В, а в 
точке 2ON выхода нет; когда блок работает, 
в точке 3ON есть выход 220В, а в точке 
2OFF нет выхода. При подключении 
необходимо проверить различные водяные 
соединения электромагнитного 3-ходового 

клапана, чтобы убедиться, что 3-ходовой 
клапан переключается на правильный 
водяной контур во время работы агрегата. 

 
3# Подкючение электромагнитного 3-
ходового клапана 
Электромагнитный 3-ходовой клапан 3# 
используется для контроля поступления 
воды из уравнительного бака в контур 
водяного отопления «теплого пола» в зоне 
B. 
Когда температура воды для обогрева пола 
слишком высока, трехходовой клапан 
меняет направление, в это время контур 
воды для обогрева пола циркулирует в 
трубе для обогрева пола, горячая вода в 
уравнительном баке не поступает в 
подогрев пола, точка 3ON поддерживает 
выход 220 В, точка 3OFF  не имеет выхода; 
когда температура воды для обогрева пола 
слишком низкая, трехходовой клапан 
переключает направление, и горячая вода 
в уравнительном баке поступает в зону 
обогрева пола B, в это время точка 3OFF  
сохраняет напряжение 220 В, точка 3ON 
обесточена. 
При подключении необходимо подтвердить 
отдельные водяные соединения 
электромагнитного 3-ходового клапана, 
чтобы убедиться, что 3-ходовой клапан 
переключается на правильный водяной 
контур во время работы агрегата. 
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Источник питания 
220-240 В 

переменного тока 

Макс. Текущий 0,2 А 

Характеристики 
провода 

20АВГ/0.75мм² 

Метод управления Тип 2 

 

2.Для водяного насоса 

Нижний насос обратной воды 

 

 
 
 
 
 

 
Смесительный водяной насос 

 
 

Солнечный насос 
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Внешний циркуляционный насос 

 

Источник питания 
220-240 В 

переменного тока 

Макс. Текущий 0,2 А 
Характеристики 
провода 

20АВГ/0.75мм² 

Метод управления Тип 2 

 

3. Для электронагревателя 

 

Источник питания 
220-240 В 

переменного тока 

Макс. Текущий 0,2 А 

Характеристики 
провода 

20АВГ/0.75мм² 

Метод управления Тип 2 

 

4. Для термостата 

«Power Supply In» обеспечивает 
напряжение для «термостата» и не подает 
питание непосредственно на интерфейс 
материнской платы. 
Порт «L1» подает 220 В на разъем RT. 
Розетка «L1» подключается к однофазному 
источнику питания от сетевой розетки L 
агрегата. 
 
Существует три способа подключения 
кабеля термостата (как показано на схеме 
выше) в зависимости от применения. 
 
Способ 1: Когда «Управление 
термостатом» установлено на 
«Переключение режима одной зоны». 
(a) Когда сигнал C закрыт, зона A 
включается для работы в режиме 
охлаждения. 
(a) Когда сигнал C выключен, а сигнал H 
замкнут, зона A включается для работы в 
режиме обогрева. 
(a) Зона A закрыта, когда оба сигнала C и H 
отключены. 
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Способ 2, когда «Управление 
термостатом» установлено на 
«Выключатель одной зоны». 
(a) Зона A открыта, когда закрыт сигнал C. 
(a) Зона A закрыта, когда сигнал C 
отключен. 

 
Способ 3: Когда «Управление 
термостатом» установлено на 
«Переключение двух зон». 
Зона A открывается, когда сигнал C закрыт; 
зона A закрывается при нарушении сигнала 
C. 
Зона B открывается, когда сигнал H закрыт; 
зона B закрывается, когда сигнал H 

прерывается. 
Примечание. Зона B предназначена только 
для работы в режиме обогрева. 

 

Источник питания 
220-240 В 

переменного тока 

Макс. Текущий 0,2 А 

Характеристики 
провода 

20АВГ/0.75мм² 
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5. Для выхода сигнала и внешнего 

источника тепла 

  
 

 

Источник питания 
220-240 В 

переменного тока 

Макс. Текущий 0,2 А 

Характеристики 
провода 

20АВГ/0.75мм² 

Метод управления Тип 1 

 

 

6. Для переключателя проводного 

контроллера 

 
 
 
 

7. Для смарт-сети 

Схема подключения интеллектуальной сети 
показана на схеме ниже, SG — это сигнал 
интеллектуальной сети, а EVU — сигнал PV. 

 

8. Для солнечного сигнала 

(вход питания 220 В, L и N) 
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Когда для параметра [Solar Temperature 
Sensor] установлено значение «Disable», 
вам необходимо получить доступ к 
солнечному сигналу для управления 
пуском и остановом солнечного водяного 
насоса, проводка показана на схеме ниже. 
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Water inlet 

Water 

outlet 
Drainage 

valve 

Filling 

valve 

2.5. ПОДГОТОВКА К ЗИМЕ 

Если в системе нет гликоля, в случае сбоя питания или неисправности насоса, слейте всю 

воду из системы, если температура воды ниже 0 ᴈ в холодную зиму (как показано на 

рисунке ниже). 

Если вода остаётся внутри системы, очень вероятно, что произойдет замерзание и 

повреждение системы. 

 

 

3. ПАРАМЕТРЫ УСТАНОВКИ 

Модель  PW-020DC PW-030DC PW-040DC 

[Обогрев помещения] Температура окружающей среды (сухо/влажно): 7°C/6°C, температура воды. 
(Вход/выход): 30°C/35°C. 

Максимальная мощность 
нагрева 

кВт 1.68~5.88 4.52~9.02 4.52~12.60 

Входная мощность кВт 0.27~1.27 0.93~1.93 0.93~2.79 

COP / 6.22~4.63 4.84~4.67 5.84~4.51 

[Обогрев помещения] Температура окружающей среды. (сухо/влажно): 7°C/6°C, температура воды. 
(Вход/выход): 50°C/55°C. 

Максимальная мощность 
нагрева 

кВт 1.09~5.13 3.69~8.93 3.73~12.23 

Входная мощность кВт 0.25~1.97 1.58~3.27 1.67~4.53 

COP / 4.36~2.60 2.34~2.73 2.23~2.70 

[Охлаждение помещения] Температура окружающей среды. (сухо/влажно): 35°C / -, Темп. воды. 
(вход/выход): 12°C/7°C. 

Максимальная мощность 
охлаждения 

кВт 0.94~4.71 2.80~7.60 3.25~9.76 

Входная мощность кВт 0.20~1.71 1.16~2.33 0.91~3.93 

EER / 4.70~2.75 2.42~3.26 3.56~2.49 

[Горячая вода] Температура окружающей среды. (сухо/влажно): 20°C/15°C, температура воды. от 
15°С до 55°С. 

Максимальная мощность 
нагрева 

кВт 7.10 11.04 13.50 

Входная мощность кВт 1.68 2.43 3.06 

COP / 4.23 4.33 4.20 

Информация о внутреннем блоке 

Электрический 
нагреватель 

кВт 3 3 3 

Drainage channel 

Drainage port 

 



61  

Расширительный бак L 8 8 8 

Пульт / 4-дюймовый цветной сенсорный экран 

Выход хладагента мм Φ15,88 

Вход хладагента мм Φ6,35 Φ9,52 

Подключение к 
водопроводу 

дюйм G1'' 

Номинальный расход 
воды (м³/ч) 

м³/ч 1.03 1.55 2.24 

Падение давления воды 
(кПа) 

кПа 17 20 22 

Уровень звукового 
давления дБ(А) на 
расстоянии 1 м 

дБ(А) 27 32 32 

Уровень звуковой 
мощности дБ(А) на 
расстоянии 1 м 

дБ(А) 41 45 45 

Вес нетто кг 42 45 45 

Габаритные размеры мм 786x450x285 

Транспортировочные 
размеры (Д×Ш×В) (мм) 

мм 1024x550x370 

Класс 
водонепроницаемости 

/ IPX1 

Информация о наружном блоке 

Марка компрессора / Панасоник Мицубиси Мицубиси 

Уровень звукового 
давления дБ(А) на 
расстоянии 1 м 

дБ(А) 43~51 43~51 43~51 

Уровень звуковой 
мощности дБ(А) на 
расстоянии 1 м 

дБ(А) 57~65 58~65 58~65 

Вес нетто кг 65 90 90 

Размеры нетто (Д×Ш×В) мм 913×343×712 977×400×928 

Транспортировочные 
размеры (Д×Ш×В) (мм) 

мм 1030×475×857 1153×490×1090 

Класс 
водонепроницаемости 

/ IPX4 

Главная информация 

Источник питания 
V/Ph/

Hz 
220-240В~/50Гц 

Уровень ErP (35°C) / A+++ 

Уровень ErP (55°C) / A++ 

Макс. Входная мощность кВт 5.1(2.1+3) 7(4+3) 8(5+3) 

Макс. Рабочий ток A 23.2(9.5+13.7) 31.9(18.2+13.7) 36.4(22.7+13.7) 

Хладагент / R32 

Рабочий диапазон °C -25~43 

Макс. Температура воды 
на выходе 

°C 60 

Класс 
водонепроницаемости 

/ IPX4 

Защита от эл.удара  / з 
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Модель NE-F PW-045DC PW-020DC PW-030DC 

[Обогрев помещения] Температура окружающей среды (сухо/влажно): 7°C/6°C, температура воды. 
(Вход/выход): 30°C/35°C. 

Максимальная мощность 
нагрева 

кВт 4.67~15.57 4.52~9.02 4.52~12.60 

Входная мощность кВт 0.79~3.56 0.93~1.93 0.93~2.79 

COP / 5.91~4.37 4.84~4.67 5.84~4.51 

[Обогрев помещения] Температура окружающей среды. (сухо/влажно): 7°C/6°C, температура воды. 
(Вход/выход): 50°C/55°C. 

Максимальная мощность 
нагрева 

кВт 2.74~13.70 3.69~8.93 3.73~12.23 

Входная мощность кВт 0.62~5.18 1.58~3.27 1.67~4.53 

COP / 4.42~2.64 2.34~2.73 2.23~2.70 

[Охлаждение помещения] Температура окружающей среды. (сухо/влажно): 35°C / -, Темп. воды. 
(вход/выход): 12°C/7°C. 

Максимальная мощность 
охлаждения 

кВт 2.55~12.77 2.80~7.60 3.25~9.76 

Входная мощность кВт 0.57~4.87 1.16~2.33 0.91~3.93 

EER / 4.47~2.62 2.42~3.26 3.56~2.49 

[Горячая вода] Температура окружающей среды. (сухо/влажно): 20°C/15°C, температура воды. от 
15°С до 55°С. 

Максимальная мощность 
нагрева 

кВт 17.12 11.04 13.50 

Входная мощность кВт 3.83 2.43 3.06 

COP / 4.47 4.33 4.20 

Информация о внутреннем блоке 

Электрический 
нагреватель 

кВт 3 
3/6/9 

(опционально) 
3/6/9 (опционально) 

Расширительный бак L 8 8 8 

Пульт / 4-дюймовый цветной сенсорный экран 

Выход хладагента мм Φ15,88 

Вход хладагента мм Φ9,52 

Подключение к 
водопроводу 

дюйм G1'' 

Номинальный расход 
воды (м³/ч) 

м³/ч 2.75 1.55 2.24 

Падение давления воды 
(кПа) 

кПа 24 20 22 

Уровень звукового 
давления дБ(А) на 
расстоянии 1 м 

дБ(А) 34 32 32 

Уровень звуковой 
мощности дБ(А) на 
расстоянии 1 м 

дБ(А) 48 45 45 

Вес нетто кг 48 45 45 

Габаритные размеры мм 786x450x285 

Транспортировочные 
размеры (Д×Ш×В) (мм) 

мм 1024x550x370 

Класс 
водонепроницаемости 

/ IPX1 

Информация о наружном блоке 

Марка компрессора / Мицубиси Мицубиси Мицубиси 

Уровень звукового 
давления дБ(А) на 
расстоянии 1 м 

дБ(А) 44~59 43~54 43~55 

Уровень звуковой 
мощности дБ(А) на 
расстоянии 1 м 

дБ(А) 59~75 58~65 57.6~67 

Вес нетто кг 110 102 102 

Размеры нетто (Д×Ш×В) мм 1005×395×1360 1030×460×935 

Транспортировочные мм 1153×490×1520 1153×490×1090 
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Модель  PW-045DC PW-050DC PW-055DC 

[Обогрев помещения] Температура окружающей среды (сухо/влажно): 7°C/6°C, температура воды. 
(Вход/выход): 30°C/35°C. 

Максимальная мощность 
нагрева 

кВт 4.81~16.05 6.15~18.33 6.36~20.44 

Входная мощность кВт 0.81~3.67 1.03~4.14 1.08~4.67 

COP / 5.89~4.37 5.95~4.42 5.87~4.33 

[Обогрев помещения] Температура окружающей среды. (сухо/влажно): 7°C/6°C, температура воды. 
(Вход/выход): 50°C/55°C. 

Максимальная мощность 
нагрева 

кВт 2.82~14.12 3.44~16.40 3.41~17.69 

Входная мощность кВт 0.64~5.34 0.78~6.33 0.89~7.04 

COP / 4.37~2.64 4.39~2.59 4.32~2.51 

[Охлаждение помещения] Температура окружающей среды. (сухо/влажно): 35°C / -, Темп. воды. 
(вход/выход): 12°C/7°C. 

Максимальная мощность 
охлаждения 

кВт 2.63~13.16 3.12~15.13 3.31~16.82 

Входная мощность кВт 0.59~5.02 0.71~5.73 0.76~6.44 

EER / 4.41~2.62 4.36~2.68 4.32~2.61 

[Горячая вода] Температура окружающей среды. (сухо/влажно): 20°C/15°C, температура воды. от 
15°С до 55°С. 

размеры (Д×Ш×В) (мм) 

Класс 
водонепроницаемости 

/ IPX4 

Основная информация 

Источник питания 
V/Ph/

Hz 
220-240В~/50Гц 380-415В/3Н~/50Гц 

Уровень ErP (35°C) / A+++ 

Уровень ErP (55°C) / A++ 

Макс. Входная мощность кВт 8.8(5.8+3) 

7(4+3) 
 

10(4+6) 
 

12.1(3.1+9) 

7.5(4.5+3) 
 

10.6(4.5+6) 
 

13.5(4.5+9) 

Макс. Рабочий ток A 40.1(26.4+13.7) 

19.2(5.5+13.7) 
 

14.9(5.8+9.1) 
 

19.2(5.5+13.7) 

21.7(8+13.7) 
 

17.1(8+9.1) 
 

21.7(8+13.7) 

Хладагент / R32 

Рабочий диапазон °C -25~43 

Макс. Температура воды 
на выходе 

°C 60 

Класс 
водонепроницаемости 

/ IPX4 

Доказательство удара 
электричеством 

/ ɸ 
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Максимальная мощность 
нагрева 

кВт 17.65 22.29 23.97 

Входная мощность кВт 3.95 5.16 5.65 

COP / 4.47 4.32 4.24 

Информация о внутреннем блоке 

Электрический 
нагреватель 

кВт 
3/6/9 

(опционально) 
3/6/9 

(опционально) 
3/6/9 (опционально) 

Расширительный бак L 8 8 8 

Пульт / 4-дюймовый цветной сенсорный экран 

Выход хладагента мм Φ15,88 

Вход хладагента мм Φ9,52 

Подключение к 
водопроводу 

дюйм G1'' 

Номинальный расход 
воды (м³/ч) 

м³/ч 2.75 3.18 3.44 

Падение давления воды 
(кПа) 

кПа 24 26 28 

Уровень звукового 
давления дБ(А) на 
расстоянии 1 м 

дБ(А) 34 34 34 

Уровень звуковой 
мощности дБ(А) на 
расстоянии 1 м 

дБ(А) 48 48 48 

Вес нетто кг 48 48 48 

Чистые размеры мм 786x450x285 

Транспортировочные 
размеры (Д×Ш×В) (мм) 

мм 1024x550x370 

Класс 
водонепроницаемости 

/ IPX1 

Информация о наружном блоке 
Марка компрессора / Мицубиси Мицубиси Мицубиси 

Уровень звукового 
давления дБ(А) на 
расстоянии 1 м 

дБ(А) 44~55 44~56 45~56 

Уровень звуковой 
мощности дБ(А) на 
расстоянии 1 м 

дБ(А) 59~75 59~71 60~75 

Вес нетто кг 122 122 122 

Размеры нетто (Д×Ш×В) мм 1053×468×1360 

Транспортировочные 
размеры (Д×Ш×В) (мм) 

мм 1153×490×1520 

Класс 
водонепроницаемости 

/ IPX4 

Главная информация 

Источник питания 
V/Ph/

Hz 
380-415В/3Н~/50Гц 

Уровень ErP (35°C) / A+++ 

Уровень ErP (55°C) / A++ 

Макс. Входная мощность кВт 

8.8(5.8+3) 
 

11.8(5.8+6) 
 

14.8(5.8+9) 

9.6(6.6+3) 
 

12.6(6.6+6) 
 

15.6(6.6+9) 

10.2(7.2+3) 
 

13.2(7.2+6) 
 

16.2(7.2+9) 
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Макс. Рабочий ток A 

23.8(10.1+13.7) 
 

19.2(10.1+9.1) 
 

23.8(10.1+13.7) 

25.2(11.5+13.7) 
 

20.6(11.5+9.1) 
 

25.2(11.5+13.7) 

26(12.3+13.7) 
 

21.4(12.3+9.1) 
 

26(12.3+13.7) 

Хладагент / R32 

Рабочий диапазон °C -25~43 

Макс. Температура воды 
на выходе 

°C 60 

Класс 
водонепроницаемости 

/ IPX4 

Доказательство удара 
электричеством 

/ ɸ 



 

 


